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REALIZATION OF BLENDED LEARNING IDEAS IN TEACHING
ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES

Abstract. Intercultural integration and changing settings in the modern
world of professionals require implementing the new models of teaching foreign
languages for specific purposes that involve extensive use of information and
communication technologies and blended learning methods. The article is devoted
to the use of e-learning distance courses in a technical university educational
environment as a method of blended learning. The reasons for using blended
learning technologies are given. The results of survey on general orientation of the
students’ motivation to study are presented. The e-learning distance course on
English for Specific Purposes has been implemented, and its content and students’
feedback are considered. It is concluded that the realization of the ideas of blended
learning in teaching English for Specific Purposes through e-learning distance
courses should be methodologically justified, that is balanced with face-to-face
instruction. In such a way this method can become a key link between current
technologies, professional knowledge and effective learning conditions.
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Mixnenko I'.E.
Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu
«Kuiscvkuii nonimexniunuti incmumym imeni leopsa Cikopcbko2oy
PEAJIIBAIIA IIEMA 3SMIIIAHOI'O HABUAHHSI Y HABUAHHI
AHTJIIMCHKOI MOBH JIISI CHEIIAJIBHUX IIJIEA



Anomauyia. MiXKyJIbTypHa IHTErpaLlisl Ta MIBUIKI 3MIHU Y Cy4YaCHOMY CBITI
noTpeOyoTh BIIPOBA/PKEHHSI HOBHUX MOJIeJiel HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB JUJIS
crenlajJbHUX IUIeH, 1o nependavyae MIMPOKE BHUKOPUCTAHHA 1H(POPMAILIITHO-
KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOT1 Ta METOJIB 3MimaHoro HapuaHHsA. CraTTs
PUCBAYEHA BUKOPUCTAHHIO MYJbTUMEIIMHUX JUCTAHIIMHUX KYPCIB B OCBITHBOMY
CEpEeJOBUIIl TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY K METOJAYy 3MIIIAHOTO HaBYaHHS.
PosrnsigatoTeess mepeBaru 3MIlIAHOTO HABYAHHS Ta BIATYKA CTYJEHTIB IIOJO
iXHbOI pOOOTH HAJ JUCTAHIIMHUM KypCcOM, MPOBEACHOI y Mexax dacy,
BIIBEZICHOTO ISl 1HAMBIAYyaJlbHOT POOOTH CTyNEHTIB. 3p0oOJEHO BHCHOBOK, IO
peanizaliis iIel 3MIIIaHOTO HaBYaHHS y HaBYaHHI 1HO3EMHOI MOBM IOBUHHA OYTH
METOJIOJOTIYHO OOIPYHTOBAHOK Ta BPaxOBYBATH OCOOJIMBOCTI HaBYAIBHOI
IUCHAILIIHHA.

Knwuoei cnosa: 3miwiane naguanHs, oceimue cepedosuuje, iHHopmayitiHo-
KOMYHIKQYIUHI MEeXHON02Il, MYIbMUMeOiuHull OUCMAHYIUHUNL KYpC, AH2AIUCbKA

M08a 015l CneyianvbHux yiiell.

Muxnenxo I'. D.
Hayuonanvnoiti mexnuueckuu ynusepcumem Ykpaunwi
«Kuesckxuu nonumexnuyeckuu uncmumym umenu Meopsa Cukopckozon
PEAJIN3AIIUSI UAEW CMEIIAHHOT'O OBYYEHMS B
NPEMNOJABAHUU AHI'JIMMCKOI'O SI3BIKA JJIsI CHEIIMAJIBHBIX
EJEN

Annomayus. MeXKyIbTypHas HWHTETpalds U OBICTpPhIE H3MEHEHHS B
COBPEMEHHOM MHpE TpeOYIOT BHEAPEHHS HOBBIX MOJENed  00yueHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM JIJISl CIELMAJIbHBIX €€, 4TO MpenoiaraeT HIMPOKOe
WCIIOJIb30BaHUE HWH(POPMANMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUA W METOJIOB
cMmeranHoro o0yuenus. CTaThs TOCBSIIEHA HCIOJIb30BAHUIO MYJIbTUMEIUNHBIX
JMCTAHIIMOHHBIX KYpPCOB B 00Pa30BaTENIbHOM Cpejie TEXHUUECKOTO YHHBEPCUTETA

KaK MeEToJa CMelaHHOro oOydeHus. PaccMmarpuBaroTcsi mOpeuMyIIecTBa



CMEIIaHHOTO OOYYEHHSI W OT3BIBBI CTYJIEHTOB 00 WX paboTe HaJ AUCTAHITMOHHBIM
KypcoM, MPOBEIEHHOW B paMKax BpPEMEHH, OTBEACHHOTO Uil WHIUBUIAYaIbHOU
paboThl ctyaeHToB. Clenad BBIBOJ, YTO peau3aiusl UASH CMEIaHHOTO O0yYCHHUS
B OOy4eHMH WHOCTPAHHOMY $I3BIKYy JOJDKHa OBITh  METOJOJIOTHYECKU
00OCHOBaHHOW U yYUTHIBATh OCOOEHHOCTH YUE€OHON AUCIUTIIINHBI.

Knrwouesvie cnosa: cmewannoe obyuenue, obpazosamenvHas cpeod,
UHDOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBLE MexXHoN02UU, MYTbMUMEOUIHDLLL

OUCMAHYUOHHBLU KYPC, AHSAULCKULL SA3bIK 0151 CNeYUATIbHBIX Yelell.

In the modern world of intercultural integration and changing settings,
foreign language acquisition proves to be the necessity for a highly qualified
specialist in any sphere. It is a fact and must-have. Nevertheless, the foreign
language teaching process itself, especially teaching English for Specific
Purposes (ESP), although characterized by positive changes and wide use of
interactive methods, still requires creating and implementing the new models of
teaching ESP that involve the developments in modern education such as:
interdisciplinary integration, variability, use of information and communication
technologies (ICT), etc.

Foreign language teaching at our universities remains conservative, giving
too much focus on learning about the language rather than learning through or with
language [6], whereas it must also fulfil the task of developing key personal skills
and competences of a professional.

According to the survey conducted at Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic
Institute, 78% of students hope that as a result of the professional training they will
realize their studying dreams and expectations. At the same time, only 60% of the
respondents believe that the educational environment of their university fully
promotes intellectual development, and up to 46% of them think that the main
thing is only to get a diploma and Bachelor’s /Master’s degree. The students are
not always satisfied with the existing traditional system of both general

professional training and the teaching of humanities, pointing out insufficiency in



Conclusion. Considering all the advantages of applying ESP e-learning
distance courses in tertiary education, we should admit the importance of face-to-
face ESP teaching in classrooms and consider finding the right balance of time
allocated for both face-to-face and technology-mediated instruction to be a crucial
principle in blended learning. The choice of teaching methods should always be
pedagogically and economically justified; in our case, the peculiarities of ESP
teaching should be considered. In addition, to implement educational potential of
electronic resources, it is necessary to apply them systematically.

At present, the use of ICTs and blended learning technologies in teaching
ESP is a necessity that results from both scientific and technological progress and
needs of intercultural society. So, we recommend: 1)to create an educational
environment that encourages students to take part in intellectual activities with
active usage of ICTs and Internet resources; 2) to improve syllabuses by means of
using ICTs in a system way by using e-learning distance courses, and thus
realizing the ideas of “blended learning”; 3) to organize the learning process on the
basis of problem solving activities to enrich the cognitive experience of students

and take this into account when creating training materials of various levels.
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